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Pabouas mporpamma aucuuiuimHbl «WHOCTPAHHBIA $I3BIK CHENHMAJbHOCTHY» JUISA
oOyyaromuxcs o HarpasyieHHio moarotoBku 41.04.05 Mexaynapoaasie otHomenus (IIpoduns:
MexiyHapoAHbIE OTHOIIEHHUS), COCTaBjIeHa Ha OCHOBaHMM (DenepaibHOro rocyAapCTBEHHOTO
00pa30BaTEeNLHOTO CTaHAApPTa BBICIIEr0 OOpa30BaHUS — MAarucTpaTypa I0 HaIpaBICHUIO
noarotoBku 41.04.05 MexnyHapoiHble OTHOLIEHMSI, YTBEPXKIEHHOTO MpUKa3oM MuHuUCTEpCTBa
oOpa3oBanus u Hayku Poccuiickoit @eneparuu ot 12 urons 2017 r. Ne 649 (¢ u3m. u mom.),
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IIporpaMMaM MAarucTpaTypbl, YTBEP>KIEHHOIO MpHKa3oM MUHHCTEpPCTBA HAayKU U BBICILIETO
obpazoBanusi Poccuiickoit ®@eneparuu ot 06 ampenst 2021 r. Ne 245 (¢ w3m. u jo1m.), B
COOTBETCTBUU C YU€OHBIM IUIAHOM, yTBEpKAeHHBIM YdeHbIM coBeToM PI'BOY BO «loul'Y» mis
Habopa 2025 roxa.
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1. MECTO JUCLHILINHBI «MTHOCTPAHHBIN S3bIK CIIELIMAJIBHOCTU» B
CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIbHOM ITPOI'PAMMABI

1.1.TpeboBanusi K TPEABAPUTEIBHON TOArOTOBKE OOYyYarOIUXCs, MPEANISCTBYIOIIUE U
COITYTCTBYIOILIME AUCLHUILIIMHBI, HA KOTOPbIX OCHOBBIBAETCS U3y4EHHUE TaHHOM:

3HaHUS U yMEHUs, cHOPMUPOBAHHBIE MPEAMIECTBYIOMIECH AUCIUTUIMHON — MPAKTUYECKUM
KypCOM MHOCTPAaHHOTO si3bIKa (1- 2Kypchi);

3HaHUSI U YMEHHS, C(HOPMUPOBAHHBIE NPAKTUUECKUM KYpCOM HMHOCTPAHHOIO S3bIKa
crenuanbHOCTH (3-4 Kypcehl);

JEKIHOHHBIN Kypce «Teopus u MpakThKa NIepeBoaAd»;

MIPOU3BOJICTBEHHAS IPAKTHUKA. TIEPEBOIUECKAS.

1.2 lucuuruineel, JUIs  KOTOPBIX OCBOGHHWE JaHHOW JUCHMIUIMHBI HEOOXOIUMO  Kak
MpEAIECTBYIOIIEE:
MPaKTHYECKHUI Kypc «THOCTpaHHBIN A3BIK CLIEUATBHOCTI.
2. OIMMCAHUE JUCHUTUIMHBI « MTHOCTPAHHBIN S3bIK

CIIEHHAJIBHOCTH»

2.1.00mas xapaKTepuCTHKA

3HaYEHNE MOKa3aTest
41.04.05 MexayHapoIHBIC OTHOIICHHS
(ITpoduis: MexayHapOHbIE OTHOIIICHHS)
b1.5.M2. HOCTpaHHBIN S3BIK
CHEINAIbHOCTH
bazoBas yacTtp

HanmenoBanue nokazarens
Hazpanue o6pazoBaTenbHON MporpaMmbl

[udp 1 Ha3BaHKE B COOTBETCTBUU C
y4€OHBIM TIJIAHOM
YacTs 00pa3zoBaTenbHOM IPOTPaMMBbl

KonuuecTBO 3a4eTHBIX euHULL / BCErO 4acoB 7/ 252

B cinyuae mpenpsiBieHHS OT O0O0ydYamoIlerocss WIA €ro poauTenst (3aKOHHOTO
MIpPEe/ICTaBUTEIsI) 3asBJICHUS Ha OOydeHHe MO aJanTHUpPOBAHHOW O0Opa30BaTENBHON MporpaMme
BBICIIET0 00pa30BaHUA, MOAKPEIICHHOTO 3aKJIIOYEHHUEM IICHXOJIOT0-MeINKO-TIearorn4eckon
komuccuu (I[IMIIK) nnm menuko-conuansHoi 3xcnepTu3bl (MCD) ¢ pekoMeHIaIusIMy Co3JaHus
WHIUBHAYyAIbHOW TporpamMmbl peabunutanmu u  adwmrtanuu (MIIPA), nannas pabGouas
IporpaMMa MOKET OBbITh aJalTUPOBAHA C YYETOM HHIMBUAYAJIBbHBIX OCOOEHHOCTEH 3/I0POBBS
oOyuaromierocs.

2.2 Pacnpeznenenue yacoB no Gopmam u nepuogam o0ydeHus

a O01Iee KOJIM4ECTBO YacOB
dopma 2 3 camocCTos-
=2 © | nmekuwm- | mabopa- | MpaKkTh- . dopma
oOy4eHHs & z TENBHONI BCETO
8 | OHHBIX | TOPHBIX | YECKUX KOHTPOJIS
paboThI

OuHas 1 1 — — 51 57 108 SK3aMeEH
OuHas 1 2 — — 42 30 72 SK3aMeEH
OuHas 2 3 — — 34 38 72 SK3aMeEH
Ounasi, Bcero - - 127 125 252
OuyHo-3204Has 1 1 — — 14 94 108 SK3aMeEH
OyHo-3204Has 1 2 — — 12 60 72 SK3aMeEH
OyHo-3204Has 2 3 — — 12 60 72 SK3aMeEH
OuHo-3a049Has, - - 38 214 252
BCEro




3. LEJIA JUCLUTIIMHBI «(MTHOCTPAHHBIN S3bIK CIHIELIMAJIBHOCT»

Henp n3ydenust aucuuiuiniabel «MHOCTpaHHBIN S3BIK CIIEHUAIBHOCTHY — (DOpMUpPOBAHHUE H
COBEpILICHCTBOBAHME Yy OOYdYalOUIMXCSl OOUIEKYIbTYPHBIX, OOIIEIPO()ECCHOHAIBHBIX U
npo(hecCHOHATBPHBIX KOMITETCHIIUH, HEOOXOMUMBIX JUISI OCYHIECTBICHHS MPO(ECCHOHATBHOM,
OpraHu3alMOHHO-aJIMUHUCTPATUBHON M HCCIIEOBATEIbCKO-aHATUTUIECKON JIEeSATEIFHOCTH TI0
HanpasJieHUIo MoaArotoBku 41.04.05 Mex1yHapo1Hble OTHOLIEHMUSL.

4. KOMIIETEHIIMM OBYYAIOIIEI'OCS, ®OPMHUPYEMBIE B PE3VJIbTATE
OCBOEHUA KOMIIOHEHTA OBPA3OBATEJIBHOM IIPOI'PAMMBI, UX
NHAWUKATOPHI U TINTAHUPYEMBIE PE3VJIBTATBI ObBYUYEHUA

4.1. KoMmiereHmun

VYK-4. CnocoOeH npuMeHsATh COBPEMEHHbIE KOMMYHUKAaTUBHBIE TEXHOJIOTUH, B TOM YHCIIE
Ha UHOCTPaHHOM(BIX) s3bIKe(ax), AT aKaJIeMHUEeCKOTO U MPo(eCcCHOHATFHOTO B3aUMOICHCTBHUS.

OIIK-1. Cnocoben  BbICTpauBaTh  NPO(ECCHOHANBHYIO  KOMMYHHKAIMIO  Ha
rocyapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit denepanuu 1 MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(ax) MO MpoduiIo
NEeSTeNbHOCTH B MYJbTHKYJABTYpPHON cCpelle Ha OCHOBE NPUMEHEHHUS  pa3IMuYHBIX
KOMMYHHMKATHUBHBIX TEXHOJIOTUH C y4€TOM clienu(UKU AeT0BOM U T1yXOBHOU KynbTypbl Poccun u
3apyOeKHBIX CTpPaH.

4.2. NHquKaTopel KOMIETEHIUN

VYK-4.1. BeiOupaet Ha rocy1lapcTBEHHOM U HHOCTPAaHHOM(-bIX) SI3bIKaX KOMMYHUKATUBHO
MpUeMJIEMbIE CTUJIH JIEJIOBOTO OOIICHHUS.

OIIK-1.1. BeicTpaniBaeT KOMMYHHUKALIMIO C MapTHEPAMU, UCXOJ U3 LEJeH U CUTyalllu
oOLIeHMS, OTIpEe/IETIsis U pearupysi COOTBETCTBYIOIIMM 00pa3oM Ha KYJIbTYPHBIE, SI3bIKOBBIE 1 UHbIE
0COOEHHOCTH, BIMSIONINE HA TTPO(eccrnoHambHOe OOIIEHNEe U HAJIOT.

4.3. Pe3ynbpTaTel 0OydeHUst

VK-4.1.1. Bnageer HaBBIKAMHU HCTOJIb30BaHUS WH()OPMAITMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIC
TEXHOJIOTUU TIPU TOHCKE HEoO0XOoAMMOW HHGOpMAlUU B MPOLECCE PEHICHHs] CTaHIapTHBIX
KOMMYHHMKATHBHBIX 3314 Ha TOCYAapCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM(-bIX) SI3bIKAX.

OIIK-1.1.1. 3Haer OCHOBHBIE TEHICHIIMM M 3aKOHOMEPHOCTH MPpOdhecCHOHATBHOMN
KOMMYHHMKAIIUM Ha TOCyIapCTBEHHOM s3bike Poccuiickoii ®enepanuu U HHOCTPAaHHOM
(aHTTIMICKOM) SI3BIKE.

5.ITPOI'PAMMA IUCHUIIIMHBI

HazBanue Tembl | Kpatkoe coneprxanue TeMbl (BOIIPOCHI TEMBI)
1.Testing the Knowledge of Future 1.1. Passsing of a test for testing the knowledge of f
diplomats.
Diplomats. 1.2. Commenting on the results of test on general
knowledge.
2.A Foreign Service Career. 2.1. What do Service Officers Do?

2.2. What is to be a Professional Service Officer.
3.Future Envoys face “Quiz Show” 3.1. The Foreign Office is going through an upheavg
Hurdle. 3.2. The questions all future diplomats should go thi

3.3. How to get the level to go through professional
4. What does a Foreign Career 4.1. Advantages of Foreign Career.

Involve? 4.2. Disadvantages of Foreign Career.
5. Is the Foreign Service for You? 5.1. Are you aware of the difficulties awaiting for y(

5.2. Which country do your enjoy to be the envoy tg
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6. The Multilateral Diplomat.

6.1. The origin of multilateral diplomacy.
6.2. The main differences between bilateral and
Multilateral diplomacies.

7. The evolution of multilateral
Diplomacy.

7.1. “Old diplomacy” and “New diplomacy”.
7.2. French system of diplomacy.

8. The rules of summary writing.

8.1. The main structural units in a summary.
8.2. Content and language of a summary.
8.3. Suitable words and phrases in writing a
summary.

9. Public Diplomacy.

9.1. Which stratum of society is bent to public
diplomacy?

9.2. What are advantages and disadvantages of publ
Diplomacy?

10. Requirements for the Multilateral
Diplomat today.

10.1. Language Proficiency.

10.2. Knowledge of political, economic,
national-cultural Peculiarities of the country
a diplomat is working in.

11.The Press in Great Britain, the
USA and Canada.

11.1. National and regional newspapers.
11.2. Headquarters of Press in Great Britain?
The USA and Canada.

12.Types of newspapers.

12.1. “Qualities” and Tabloids.
12.2. The most influential editions in different
countries.

13.How to make a successful
Presentation.

13.1. General Rules.

13.2. Preparation for presentation.
13.3. Making the presentation.
13.4. Delivery of presentation.
13.5. Using Visual Aids.

13.6. Answering questions.

14. Styles in Tabloids and Qualities.

14.1. Peculiarities of styles in newspapers.
14.2. Mixture of styles in different newspapers.

15. Diplomacy in the Mirror of
Globalization.

15.1. Globalization, the ‘big idea’ of the late
twentieth century. How would you define
globalization?

15.2. What does globalization consist in?

15.3. What aspects of human life are likely to
be affected by globalization?

15.4. What globalization forces/agents can you
think of?

16. Reading newspapers for
Professional purposes.

16.1. Compiling digests of qualities.

16.2. “Fake news” and modern diplomacy.
16.3. Compiling in-depth analysis of articles on
Professional themes.
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6. CTPYKTYPA U COAEPXAHUME ANCHUITJIMHbBI

6.1. dDopma oOydyenus — ouynas, Kypc —1, cemectp — 1

KomnunuectBo yacos

Haumenosanus pasjieos u Tem Jlexu. | Jlabop. | Ilpakr. | CPC | Bcero

1.Testing the Knowledge of Future Diplomats.] - - 6 7 13
1.1. Passing of a test for testing the knowledge
future diplomats.

1.2. Commenting on the results of test on
general knowledge.

2.A Foreign Service Career. - - 6 7 13
2.1. What do Service Officers Do?

2.2. What is to be a Professional Service
Officer

3.Future Envoys face “Quiz Show” - - 6 7 13
Hurdle.

3.1. The Foreign Office is going through an
upheaval.

3.2. The questions all future diplomats should
go through.

3.3. How to get the level to go through
professional quiz?

4. What does a Foreign Career - - 6 7 13
Involve?

4.1. Advantages of Foreign Career.
4.2. Disadvantages of Foreign Career.

5. Is the Foreign Service for You? - - 7 8 15
5.1. Are you aware of the difficulties awaiting
for you?

5.2. Which country do you enjoy to be the
envoy to?

6. The Multilateral Diplomat. - - 7 7 14
6.1. The origin of multilateral diplomacy.
6.2. The main differences between bilateral
and Multilateral diplomacies.

7. The evolution of multilateral - - 6 7 13
Diplomacy.

7.1. “Old diplomacy” and “New diplomacy”.
7.2. French system of diplomacy.

8. The rules of summary writing. - - 7 7 14
8.1. The main structural units in a summary.
8.2. Content and language of a summary.
8.3. Suitable words and phrases in writing a
summary.

NTOI'O 3A 1 CEMECTP - - 51 57 108

6.2.®opma 0OyueHHs 04HO-3a04Has, Kypc 1, cemectp - 1

KoanuectBo yacos

HanmenoBanus pa3aciioB U TCM

Jlexu. | Jlabop. \ ITpakr. \ CPC \Bcero




1. Public Diplomacy.

1.1. Which stratum of society is bent to public
diplomacy?

2.1. What are advantages and disadvantages of
Diplomacy?

14

15

2. Requirements for the Multilateral
Diplomat today.

2.1. Language Proficiency.

2.2. Knowledge of political, economic,
national-cultural Peculiarities of the country
a diplomat is working in.

14

15

3.The Press in Great Britain, the
USA and Canada.
3.1. National and regional newspapers.

3.2. Headquarters of Press in Great Britain?
The USA and Canada.

14

16

4.Types of newspapers.
4.1. “Qualities” and Tabloids.

4.2. The most influential editions in different
countries.

12

14

5.How to make a successful
Presentation.

5.1. General Rules.

5.2. Preparation for presentation.
5.3. Making the presentation.
5.4. Delivery of presentation.
5.5. Using Visual Aids.

5.6. Answering questions.

10

12

6. Styles in Tabloids and Qualities.
6.1. Peculiarities of styles in newspapers.
6.2. Mixture of styles in different newspapers.

10

12

7. Diplomacy in the Mirror of

Globalization.

7.1. Globalization, the ‘big idea’ of the late
twentieth century. How would you define
globalization?

7.2. What does globalization consist in?

7.3. What aspects of human life are likely to
be affected by globalization?

7.4. What globalization forces/agents can you
think of?

10

12

8. Reading newspapers for

Professional purposes.

8.1. Compiling digests of qualities.

8.2. “Fake news” and modern diplomacy.

8.3. Compiling in-depth analysis of articles on
Professional themes.

10

12

HUTOI'O 3A 1 CEMECTP

14

94

108

6.3. ®Dopma oOydenus — ouHas, Kypc — 1, cemectp — 2




KomnunuectBo yacos

HaumeHnoBanus pa3aeinoB U TeM

JIekm.

JlabGop.

IIpaxr.

CPC

Bcero

9. Public Diplomacy.

9.1. Which stratum of society is bent to public
diplomacy?

9.2. What are advantages and disadvantages of
Diplomacy?

5

4

10. Requirements for the Multilateral
Diplomat today.

10.1. Language Proficiency.

10.2. Knowledge of political, economic,
national-cultural Peculiarities of the country
a diplomat is working in.

11.The Press in Great Britain, the
USA and Canada.
11.1. National and regional newspapers.

11.2. Headquarters of Press in Great Britain?
The USA and Canada.

12.Types of newspapers.
12.1. “Qualities” and Tabloids.

12.2. The most influential editions in different
countries.

13.How to make a successful
Presentation.

13.1. General Rules.

13.2. Preparation for presentation.
13.3. Making the presentation.
13.4. Delivery of presentation.
13.5. Using Visual Aids.

13.6. Answering questions.

14. Styles in Tabloids and Qualities.
14.1. Peculiarities of styles in newspapers.
14.2. Mixture of styles in different newspapers,

15. Diplomacy in the Mirror of

Globalization.

15.1. Globalization, the ‘big idea’ of the late
twentieth century. How would you define
globalization?

15.2. What does globalization consist in?

15.3. What aspects of human life are likely to
be affected by globalization?

15.4. What globalization forces/agents can you
think of?

16. Reading newspapers for

Professional purposes.

16.1. Compiling digests of qualities.

16.2. “Fake news” and modern diplomacy.
16.3. Compiling in-depth analysis of articles on]
Professional themes.

HUTOI'O 3A 2 CEMECTP

42

30

72

HUTOI'O 3A 1 KYPC

93

87

180
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6.4. ®opma o0ydeHus: — 04HO-3a04Has, Kype 1, cemectp 2

HaumenoBanue pas3zieioB u Tem

KomnunuectBo yacos

JICKII.

Jlabop.

IIpaxr.

CPC

Hroro

1.Testing the Knowledge of Future Diplomats.
1.1. Passing of a test for testing the knowledge
future diplomats.

1.2. Commenting on the results of test on
general knowledge.

1

9

10

2.A Foreign Service Career.

2.1. What do Service Officers Do?

2.2. What is to be a Professional Service
Officer

10

3.Future Envoys face “Quiz Show”

Hurdle.

3.1. The Foreign Office is going through an
upheaval.

3.2. The questions all future diplomats should
go through.

3.3. How to get the level to go through
professional quiz?

10

12

4. What does a Foreign Career
Involve?

4.1. Advantages of Foreign Career.
4.2. Disadvantages of Foreign Career.

12

14

5. Is the Foreign Service for You?

5.1. Are you aware of the difficulties awaiting
for you?

5.2. Which country do you enjoy to be the
envoy to?

6. The Multilateral Diplomat.

6.1. The origin of multilateral diplomacy.
6.2. The main differences between bilateral
and Multilateral diplomacies.

7. The evolution of multilateral

Diplomacy.

7.1. “Old diplomacy” and “New diplomacy”.
7.2. French system of diplomacy.

8. The rules of summary writing.

8.1. The main structural units in a summary.
8.2. Content and language of a summary.
8.3. Suitable words and phrases in writing a
summary.

Hroro 3a 2 cemecTp

12

60

72

HToro 3a roxa

26

154

180
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6.5.@opma 00ydeHHs — 04HasA, Kypc — 2, ceMecTp — 3

HaumeHnoBanus pa3aenoB u TeM

KomnunuectBo yacos

Jlexu. | Jlabop. | Ilpakr. | CPC | Bcero
17. National Identity. 8 8 16
17.1. Identity Crisis in Great Britain.
17.2. Reassessment of Britishness.
17.3. Globalization and National ldentity.
18. Public Speaking. 8 8 16
18.1. The Declining Art?
18.2. Analyzing Rhetoric.
19. Teaching and Preactising Rhetoric. 8 8 16
19.1. Genuine Debate.
19.2. Round Table Dicussion.
20. Political Ambitions. 8 8 16
20.1. Morality and Ethics.
20.2.Round-table Diwcussioon.
21. Political Profiles of Modern Leaders. 2 6 8
HUTOTI'O 3A CEMECTP 34 38 72
HUTOTI'O3A 1, 2,3 CEMECTPBI 127 125 252
6.5.®opma 00ydeHHs — O9HasA, Kypc — 2, ceMecTp — 3
HaunmenoBanus pa3aciioB U TEM KomieeTso vacos
Jlexu. | Jlabop. | Ilpakr. | CPC | Bcero
17. National Identity. 4 12
17.1. Identity Crisis in Great Britain.
17.2. Reassessment of Britishness.
17.3. Globalization and National Identity.
18. Public Speaking. 2 12
18.1. The Declining Art?
18.2. Analyzing Rhetoric.
19. Teaching and Preactising Rhetoric. 2 12
19.1. Genuine Debate.
19.2. Round Table Dicussion.
20. Political Ambitions. 2 12
20.1. Morality and Ethics.
20.2.Round-table Diwcussioon.
21. Political Profiles of Modern Leaders. 2 12
HNUTOI'O 3A CEMECTP 12 60 72
UTOI'O 3A 1, 2,3 CEMECTPBI 38 214 | 252

7. OLIEHOYHBIE MATEPUAJIBI (CPEACTBA) VIS TEKYIIEI'O KOHTPOJIA

YCIIEBAEMOCTU, TIPOMEXYTOYHON ATTECTALIUU

7.1.  KoHTpoJbHbBIE BOIIPOCHI

1. Passsing of a test for testing the knowledge of future

diplomats.

2. Commenting on the results of test on general

knowledge.
3. What do Service Officers Do?
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4. What is to be a Professional Service Officer.

5. The Foreign Office is going through an upheaval.

6. The questions all future diplomats should go through.

7. How to get the level to go through professional quiz?

8. Advantages of Foreign Career.

9. Disadvantages of Foreign Career.

10. Are you aware of the difficulties awaiting for you?

11. Which country do you enjoy to be the envoy to?

13. The origin of multilateral diplomacy.

14. The main differences between bilateral and Multilateral diplomacies.
15. “Old diplomacy” and ‘“New diplomacy”.

16. French system of diplomacy.

17. The main structural units in a summary.

18. Content and language of a summary.

19. Suitable words and phrases in writing a

summary.

20. Which stratum of society is bent to public diplomacy?

21. What are advantages and disadvantages of public Diplomacy?

22. Language Proficiency.

23. Knowledge of political, economic, national-cultural Peculiarities of the country
a diplomat is working in.

24. National and regional newspapers.

25. Headquarters of Press in Great Britain?

The USA and Canada.

26. “Qualities” and Tabloids.

27. The most influential editions in different countries.

28. General Rules.

29. Preparation for presentation.

30. Making the presentation and delivery of presentation, using visual aids and answering
questions.

31. Peculiarities of styles in newspapers.

32. Mixture of styles in different newspapers.

33. Globalization, the ‘big idea’ of the late twentieth century. How would you define
globalization?

34. What does globalization consist in?

35. What aspects of human life are likely to be affected by globalization?
36. What globalization forces/agents can you think of?

37. Compiling digests of qualities.

38. “Fake news” and modern diplomacy.

39. Compiling in-depth analysis of articles on professional themes.

40. The most famous diplomats.

7.2. Temsl 1oknan0B (pedeparon)
What is to be a diplomat.
Mass media in Russia and English-speaking countries.
“Fake news and modern diplomacy.
The most famous diplomats.
Newspaper style and its peculiarities.

aokrwnPE
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7.3. O6pa3zer] coaepkaHus 3K3aMEHAITHOHHOTO OuieTa

JloHenkuii rocyjapCTBEHHbIM YHUBEPCUTET
@DaKynpTeT HHOCTPAHHBIX S3BIKOB

Ka(beﬂpa AHTJIINIICKOTO SI3BIKA A1 €CTCCTBCHHBIX U T'YMAaHUTAPHBIX CHGIII/IaJII)HOCTGI\/JI

[Iporpamma BbICIIEr0 00pa30BaHUs [IporpamMmma maructpaTypsl
Hamnpasnenue noarotoBku 41.04.05 MexayHapoIHbIE OTHOIIICHHS
[Tpodunb MexnyHapoaHble OTHOLICHUS

®dopma 00ydeHus Ounas

Cemectp [lepBriii

JucuuninuHa MHOCTpaHHBIN S3bIK CIEIUATIBHOCTH

DK3aMeHannoHHbIHA Omier Ne 1
1. Do the test.
2. Read the text and do the task.
3. Listen to the record and do the task.

4. Speaking problem solving task: Mass media in Russia and English-speaking countries.

YTBepkIeHO Ha 3aceJaHuM KadeIpbl aHTJIMHCKOTO SI3bIKa JJIS €CTECTBEHHBIX U TYMAaHUTAPHBIX

CIIELIMATBHOCTEN, MPOTOKOI Ne oT 2025 T.
3aBenyromuit kadenpoit E.B. ®unartoBa
5 E.B. Kucenéna
K3aMEHATop

8.PACIIPEJJEJIEHUE HAJIJIOB, KOTOPBLIE ITOJIYUAIOT ObYHAIOHIUECA

OO0mrast oleHKa 3HAaHWK OOYYArONIUXCS MO JUCHMILIMHE TpoBoauTes mo 100-6ammpHOM
IIKaJIe UCXOIS U3 MaKCUMyMa, IPUBEICHHOTO B TaOJIUIIEC HIKE.

Opraau3aniioHHO-y4eOHass paboTa B ayJUTOPUU OIICHUBAETCS HA OCHOBE TaKHX
KpPUTEpPHUEB KaK IIOCENIaeMOCTh 3aHSATHH, CBOCBPEMEHHOE M KAaueCTBEHHOE BBITIOJHCHHUE
JOMAIITHUX 33JJaHUui, aKTUBHOCTh BO BpeMsl ITPOBEICHMS JIEKIIMOHHBIX U TPAKTUYCCKUX 3aHATUI
(yqactue B 00CYKIEHUH TEKYIIETO U MPOMIEHHOT0 MaTepuana, pelieHue 3aaad u T.1L. ).

CamocTosaTenbHas paboTa OILIEHUBAETCS HA OCHOBE NPEJOCTABICHHBIX HA MPOBEPKY
BBITIOJIHEHHBIX ~JIOMAITHUX, WHIUBUIYAIbHBIX 33aJaHUNl C Y4YeTOM CBOEBPEMEHHOCTH HX
MPEAOCTABJICHHUS M COOTBETCTBHS TPEOOBAHUSM K MX BBITIOJIHCHHIO.

KonudectBo 0annoB 3a KOHTPOJBHYIO PaOOTy BBIYUCISETCS Kak CyMMa OalllloB 3a Bce
BXOJAIIMEe B €€ cocTaB 3amaHud. Kaxmoe 3amaHue OLIEHHMBAETCI MCXOASI M3 MAaKCHUMAaJIbHO
BO3MOHOTO KOJHYECTBa OallJIoOB C Y4eTOM IMPABWJIBHOCTH BBIMOJHEHUS 3a/1aHusl, MOJIHOTHI
MIPUBOIUMBIX 0OOCHOBAHUH.

[To pe3ynpTatam paboTHI B ceMecTpe oOydaromuiicsi, HaOpaBmii He MeHee 60 6amoB,
MMeeT MpaBO MOJYYHUTh OILIEHKY. Te, KTO mpeTeHayeT Ha Oojee BBICOKMI Oail, MPOXOJIsT
MIPOMEXYTOUYHYIO aTTeCTalui. MakcUMallbHOE KOJMYECTBO OaluloB HAa MPOMEKYTOUHOU
arrecraiuu — 100. OO1ee KoaTu4ecTBO OAIOB 32 CEMECTP BBIUMCISIETCS KaK MaKCUMalbHas U3
MOJIYYEHHBIX 32 CEMECTP U Ha MPOMEXKYTOYHOMN aTTeCTAIlMU U BBICTABIISIETCSI COTJIACHO TIPUHSATOMY

MOPSLIKY.



13

8.1 Kypc -1, cemectp 1

Howmepa paznenos Buner padot Maxcumaibioe
KOJIMYECTBO 0aIOB
OprannzannoHHO-y4eOHast paboTa B 30
1-8 ayJIUTOPUHN
CamocTrosTenpHas paboTa + KOHTPOIIb 30
TBopueckue 3aganus 10
NTOI'O 70
3auer 30
OO6mwmit utor 3a 100
ceMecTp
8.2. Kypc -1, cemectp 2
Howmepa paznenos Buasr pabot Makcumanbioe
KOJIMYECTBO 0alIOB
Opraan3annoHHoO-y4eOHast paboTa B 30
9-16 ayJTUTOPUHN
CamocTtosTenbHas paboTa + KOHTPOJIb 20
WNHuBHyaIbHO-TBOPUYECKOE 3a/TaHNC 10
NTOI'O 60
DK3aMeH 40
OO6mwmit uToT 3a cemecTp 100
8.3. Kypc -2, cemectp 3
Howmepa paznenos Buapr pabot MaxcumasHoe
KOJIMYECTBO OaJlJIOB
Opraaun3annoHHO-y4eOHast paboTa B 30
17.21 ayJIUTOpUHn
CamocrosTenbHas padoTa + KOHTPOJIb 20
WHIuBUIyaIbHO-TBOPUYECKOE 3aJITaHNE 10
NTOI'O 60
DK3aMeH 40
OOt uTOT 32 CEMecTp 100

CooTtBeTcTBHE 0ATIOB OLICHKC

O1reHKa 0 NATHOAIILHON IIKaJIe
KoanuectBo OamioB "
s 100 ECTS | Dx3ameH, nuddepeHnpoBaHHbIH 3auer
3a4er

90-100 A OTJINYHO 3au4TEHO
80-89 B 3au4TEHO
75-79 C XOpOotHo 3a4TE€HO
70-74 D 3au4TEHO
60-69 E YIOBJIETBOPUTEIHHO Be—,
35-59 FX HE 3a4TEHO

0-34 = HEYJOBJIETBOPUTEIHHO e 3a9ToHo0
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9.MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEHEHUE YYEBHOI'O ITPOLIECCA

Y4eOHbIe 3aHATHS TPOBOIATCS BO BTOopoM Kopryce Joul'Y (r. JloHenmk, yi.
VuuBepcurerckas, 24). Jns mnpoBeneHus 1a0OpaTOPHBIX 3aHATHHA TpeOyeTcs ayauTopHs,
o0OpyZIOBaHHAsT MEJIOBOM WM MapKEpHOH JOCKOH, MYIbTHMEIUIHBIN MPOEKTOp W JKpaH,
HOYTOYK, KOMIUICKT y4eOHOM MeOelr JIjisi CTYICHTOB, paboyee MeCTO IMPEroaBareis, BEIXO B
WuTepHeT — MpoBOJHO# MK ¢ uctosib3oBanueM Wi-Fi.

Jnst caMOCTOSITENPHONH pabOTHl HMCIOJB3YIOTCS TEKCTOBBIE M AJIEKTPOHHBIE PECYpPCHI
Hayuno#i OnONMMOTEKM YHHBEpPCHUTETAa W JPYTrHUX S3JCKTPOHHBIX OMONMOTEYHBIX 0a3 JAHHBIX,
yueOHO-MeToinYeckoe oOecreyeHne, MNpPEeACTaBICHHOE B y4eOHO-METOIMYECKOM KaOWHeTe
I'maBHOTO KOpITyCa (aym.405).

OOyyarompecss HMMEIOT BO3MOXHOCTh HCIIOJIb30BaTh y4deOHblE MaTepuaibl 10
TUCIUILINHE, pa3MenieHHbie Ha tuiatrgopme Moodle Ilentpa muctaHIMOHHOTO 00pa3oBaHUSs
OI'BOY BO «loul'Y». Ilpu uzydeHnn AUCIUTUIMHBI PUMEHSIOTCS JIEKTPOHHOE O0Y4YeHHE U
JMCTaHLIMOHHBIE 00pa30BaTeNbHbIE TEXHOIOTHH.

C  ucnosp3oBaHHEM  pecypcoB  IUIATGOPMbI  JUCTAHIIMOHHOTO  00pa3oBaHUs
OCYILIECTBJISICTCSl TEKYIIMM KOHTPOJb 3HAHUN OOyYarolMXCs Ha OCHOBE TECTUPOBAaHUSA U
MIPOBEPKHU Pe3yIbTATOB CAMOCTOSATEIBHON PaOOTHI.

10. PEKOMEHAYEMAS JIMTEPATYPA

10.1 OcHoBHas HTEpaTypa

1. KpsukoB JI.A. AHMIMICKUH S3bIK A MarucTpaTrypbl MexxayHapoIHble OTHOIICHUS U
3apyOexkHoe peruoHoBeacHre Yueouuk Yposens C1. English For Students of
International Relations and Regional Studies Masters Programme Level C1. —
MznarensctBo MI'TMUMO-yauBepcuteT, 2015. — 292 c.

2. Jluruiomatuueckasi koppecrnonaeHus. Yueo.mocooue/ B.[. I'ymypxu, E.B. Kucenesa,

H.B. Onpeimiko, M.M.YepnoBa:— [Joneuk, JlonHY,2020. — 219 c.

Murphy R. English Grammar in Use. Third Edition.-CambridgeUniversity Press, 2014.

4. Videoguide Il. Opryshko N.V. Donetsk: Donetsk, NationalUniversity. 2007. — 56 c.

w

10.2. lonmonHUTEBHAS TUTEPATYPA

1. Learning Diplomatese. , Yu4e6. ITocooue / 1.10.byxanen, E.B.Kucesnesa).- Jlonenx,
2009.- 68 c.

11. ”THO®OPMAILIMOHHBIE PECYPCBI

1. HauuonanbHast 3JIEKTPOHHAS 0nOIMOTEeKA (H9Bb): dbenepanbHas
rocyiapcTBeHHas uHpopMmaimonHas cucrema / MunucrepctBo Kynbrypel P®; Poccuiickas
rocyaapcTBeHHas oubimoreka. — MockBa, 2019- . — URL: https://rusneb.ru/ (mata oOpamieHwus:
01.09.2023). — Pexum moctyma: cBoOOIHbIH, moamucka. HeoOxoauma ycTaHOBKa IIPOTrPaMMHOTO
oOecrieueHus. — TEKCT: ANEKTPOHHBIH.

2. eLIBRARY.RU: nay4nas snexktpoHHas Oubaunoteka: caiit. — Mocksa, 2000- . —
URL: https://elibrary.ru (mara o6pamenusi: 01.09.2023). — Pexum goctyma: ajasi aBTOPU3O0B.
M10JIb30BaTeNIed. —€KCT: ANEKTPOHHBIN.

3. Hayunas snextponnas Oubnuoteka «KubOepJlenmukay: caiit / Accoruanus
«OtkpeiTast Hayka». — Mocksa, 2014- . — URL: https://cyberleninka.ru/. — Pexxum mocryna:
cBOOOIHBIN. — TeKCT: ANEKTPOHHBIH.

4. DNeKTPOHHO-OMOINOTeUHAs cucrema «JIaHb»: [caiT]. — URL:

https://e.lanbook.com (mata oOpamenus: 01.09.2023). — Pexum pnoctyma: sl aBTOPH30B.
M0JIb30BaTeNel. — TEKCT: ANEKTPOHHBIN.


https://rusneb.ru/
https://elibrary.ru/
https://cyberleninka.ru/
https://e.lanbook.com/
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5. IBC IOpaiit: snekTpoHHass 6ubnuoTeyHas cucrema: caT. — MockBa, 2013. —
URL: https://biblio-online.ru (mata o6pamenus: 01.09.2023). — Pesxum gocTyma: it aBTOPU30B.
[I0JIb30BaTeNed. — TEeKCT: 3JIEKTPOHHBIN.

6. DJIeKTPOHHO-0ubIHoTeuHas cucrtema Jloul'Y: caiit / ®I'BOY BO «lon['Y». —

Honeuk, 2016- . — URL: http://library.donnu.ru/ (mara ob6pamenus: 01.09.2023). — Pexum
nocTymna: cBOOOIHBIN. — TeKCT: 3MeKTpOHHBIH.
1. DJieKTPOHHBI Kkatasor Hayunoit ombmmorexm Jlonl'Y: pasgen caiira / HbB

Joul'Y. — Tekcr: anexrponnsiit // DBC Jloul'Y: caiit. — URL: http://library.donnu.ru/catalog/
(mata obpamenus: 01.09.2023). — Pexum goctyma: MOUCK CBOOOIHBIN, JIEKTPOHHBIE IOKYMEHTBI
— Ju1s monb3oBarene JJonl'y.

8. Juextpounblii apxuB JlouI'Y: pa3nen caiita/ Hb Jlonl'Y. — TekcT: aneKTpOHHBIN
// OBC HouIl'V: caiit. — URL: http://repo.donnu.ru/ (mara oopamenus: 01.09.2023). — Pexum
JIOCTYTA: CBOOOTHBIN.

12. TIPOTPAMMHOE OBECIIEYEHUE

1. Windows 7 PRO (xopnoparusnas nunensust JJonl'Y Ne 46484614)

2. Microsoft Office (kopropatusHast aunen3us JoH'Y Ne 46472919)

3. Microsoft Visual Studio (sumniensust mporpammbl Dream Spark st BRICIIHX yaeOHBIX
3aBe/IeHUN)

4, Antusupyc Kacnepckoro, Adobe Acrobat Reader, xPDF (munensuu GPL, Apache,

BSD mi1st cB0601HOTO TIPOTPaMMHOTO 0OECTICUECHHS.


https://biblio-online.ru/
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http://library.donnu.ru/catalog/
http://repo.donnu.ru/
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